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GHANA

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERN-

MENT OF JAPAN AND THE GOVERN-

MENT OF THE REPUBLIC OF GHANA

CONCERNING ECONOMIC AND TECH-
NICAL CO-OPERATION

Signed at Tokyo, September 24, 1962
Entered into force, September 24, 1962

The Government of Japan and the Government of the

Republic of Ghana, desiring to strengthen and intensify
the friendly relations already existing between the two
countries and their peoples, recognizing the benefit to be
derived by both countries from closer economic and
technical co-operation and hoping therefore to promote
their co-operation in the economic and technical fields,

have agreed as follows:

Article 1
The two Governments shall endeavour to co-operate
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as far as possible in the field of economic and technical
development. Co-operation shall take place on the basis
of equality and mutual benefit.

(2) The two Governments may make special arrange-
ments, if necessary, in order to carry out projects for
economic and technical co-operation to be mutually agreed

upon between the two Governments.
Article 2

In order to realize the aims of the present Agreement,
the Government of Japan shall, in accordance with the
laws and regulations in Japan and on such terms as may
be agreed upon by both Governments, take necessary
measures—

(a) to provide the Government of the Republic of Ghana
with teaching aids and materials, machinery, equipment,
tools and spare parts and the services of Japanese technical
and teaching staff, with a view to establishing a technical
training centre in Ghana as stipulated in an agreement to
be concluded between the two Governments ;

(b) to make training awards available to Ghanaian
nationals for training in Japan;

(¢) to dispatch Japanese experts in order to encourage
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the economic and technical development of Ghana;
(d) to furnish the Government of the Republic of Ghana
with necessary technical information on the assistance

provided.

Article 3

In order to realize the aims of the present Agreement,
the Government of the Republic of Ghana shall—
(a) provide land, buildings, and the services of personnel
as well as facilities and running expenses necessary to
establish and maintain the technical training centre as
referred to in paragraph (a) of Article 2;
(b) exempt from customs duty the articles, referred to
in paragraph (a) of Article 2, provided by the Government
of Japan for the technical ﬁwmmasm centre;
(¢) permit Japanese experts and technical and teaching
staff assigned to Ghana under a technical co-operation
project and their families to import into and re-export from

Ghana, free of all customs duties and other fiscal charges,
personal and household effects, and one motor vehicle per

family, provided such items are declared at the time of
the first arrival in Ghana. The Government of the Republic
of Ghana reserves the right to charge duty in respect of
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personal and household effects or motor vehicles which are
sold in Ghana within three years of their first importa-
tion ; ;

(d) exempt the Japanese experts, technical and teaching
staff and their families from all income and social security
taxes as well as from taxes on the ownership or use of
personal property (including automobiles) intended for
their own use, for the duration of their assignment in
Ghana under a technical co-operation project, provided that
such exemption shall not apply to the income or earnings
of such personnel accruing to them from sources other
than a technical co-operation project.

Article 4

The two Governments shall facilitate as far as possible
co-operation between their respective nationals and compa-
nies in order to promote the exchange of knowledge and

experience in the economic and technical fields.

Article 5

(1) The present Agreement shall come into force on the
date of signature.

(2) The present Agreement shall remain in force for five
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years unless either Government notifies in writing the
other Government, three months prior to the end of each
period of one year, of its intention to terminate the
Agreement at the end of that period.

(3) Before the end of the period of five years, the two
Governments may consult as to the desirability of extend-
ing or modifying the present Agreement.

(4) The provisions of the present Agreement shall con-
tinue to apply to any project for technical and economic
co-operation which is commenced during the period of vali-
dity of the present Agreement and is not yet completed
when the present Agreement is terminated.

Done at Tokyo on this twenty-fourth day of September,
1962 in two original copies in the English language.

For the Government of For the Government of
Japan: the Republic of Ghana:

Ryuji Takeuchi William Baidoe-Ansah
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